Ar geras išsireiškimas?
 
         Veiksmažodis išsireikšti, ir daiktavardis išsireiškimas yra neteiktini vertalai iš rusų kalbos, o lietuviškai reikėtų sakyti posakis, pasakymas, formuluotė, formulavimas, žodis, frazė. Taigi užuot klausus Ar geras šis išsireiškimas? reikėtų sakyti Ar geras toks pasakymas? Ar taisyklingas šis žodis? Ar tinka tokia frazė? Ar galima vartoti šią formuluotę?
Reikėtų vartoti pósakis, pasãkymas: 
Pvz.: Lietuvių kalba neturi tokių išsireiškimų (= posakių). Tokie pikti išsireiškimai (= žodžiai, pasakymai) spaudoje nevienija tautos.
Reikėtų vartoti pasakýti, paréikšti: 
Pvz.: Ji ne visai tiksliai išsireiškė (= pasakė). Ar galima taip išsireikšti (= (pa)sakyti)? Kaip čia buvo išsireikšta (= pareikšta, pasakyta), statybos nejuda iš vietos.

Parengta pagal VLKK informaciją.

